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A1 Introduction 

Les boues des dépotoirs sont des accumulations et des résidus récoltés par les systèmes d’évacuation 

des eaux de chaussée. Les balayures de routes sont un mélange de salissures, de poussières, de dé-

chets, de déchets verts et d’autres résidus issus du nettoyage des routes et des chemins. Comme ces 

boues et ces balayures contiennent des déchets et des polluants, elles doivent faire l’objet d’une élimi-

nation spécifique. Le présent document s’appuie sur le rapport de base «Traitement des boues des 

dépotoirs et balayures de routes», qui porte sur le traitement et l’élimination des boues des dépotoirs et 

balayures de routes [1]. 

A1.1 Objectif 

Le présent document décrit l’état de la technique visé à l’article 26 de l’ordonnance sur les déchets 

(OLED) pour ce qui est des installations de traitement des boues de dépotoirs et balayures de routes. Il 

aborde deux aspects fondamentaux: 1) l’évaluation de l’efficacité des installations, notamment en ce qui 

concerne la production de fractions valorisables, et 2) la définition de conditions-cadres uniformes pour 

tous les exploitants. 

A1.2 Domaine d’application 

L’«état de la technique» en matière de traitement des boues des dépotoirs et balayures de routes s’ap-

plique aux installations traitant de telles boues et balayures. 

Délimitation 

Les boues provenant des séparateurs d’hydrocarbures et de graisses ainsi que les boues de forage ne 

tombent pas dans le domaine d’application du présent document, bien qu’elles soient également traitées 

dans les installations susmentionnées. 

Ne sont pas considérées comme des installations de traitement au sens du présent document: 

 Les installations de lavage des sols conventionnelles destinées au traitement des matériaux d’exca-

vation et de percement pollués ; 

 Les installations de lavage des graviers, des matériaux d’excavation et du ballast de voies ferrées 

qui, au sens du présent document, traitent des matériaux tout au plus faiblement pollués (maté-

riaux T), tels que visés à l’annexe 3, chiffre 2, OLED. 

S’agissant des installations utilisées aussi à d’autres fins que le traitement des boues des dépotoirs et 

balayures de routes, le présent document ne s’applique qu’aux procédés de traitement des boues des 

dépotoirs et balayures de routes. Il est interdit de mélanger différents flux de déchets. 

Autorités d’exécution cantonales 

Les autorités cantonales d’exécution se chargent de délivrer les autorisations et de vérifier régulièrement 

les installations d’élimination des déchets (article 27 et 28 OLED). Elles vérifient si les installations sont 

conformes à l’état de la technique (article 26 OLED), si le personnel dispose des connaissances tech-

niques nécessaires (article 27, alinéa 1, lettre f, OLED) et s’il existe un règlement d’exploitation pour 

pouvoir délivrer une autorisation d’exploiter (article 27, alinéa 2, OLED). Il convient de respecter les 

exigences propres à l’entreprise et au canton ainsi que les prescriptions mentionnées dans l’autorisation 

d’exploiter. Seuls les exploitants à même de garantir le respect systématique des valeurs limites assou-

plies conformément à l’état de la technique se voient délivrer une autorisation en matière de protection 

des eaux pour l’exploitation d’installations mobiles (véhicules hydrocureurs1 ou recycleur de puits) [2]. 

 
1  Véhicules hydrocureurs avec prétraitement intégré des eaux usées. 
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Limite du système 

Le système se limite au site de l’installation de traitement2. Le processus couvre toutes les étapes com-

prises entre le déversement des intrants et la sortie des extrants, soit l’instant où les fractions, les pro-

duits et les déchets quittent l’installation. Il ne porte pas, ou seulement en second lieu, sur les éléments 

spécifiques à l’installation (p. ex. bruit, poussière, eaux usées et sécurité au travail). 

Fig. 1 Champ d’application 

 

 

Intrants et extrants 

Les intrants (cf. tab. 1) sont livrés par lots, puis convertis en charges à laver et ensuite traités. Les 

extrants qui en résultent sont énumérés dans le tab. 2. Les données correspondantes des installations 

mobiles se trouvent dans le tab. 3. 

 
2  Sont exceptées les installations mobiles (véhicules hydrocureurs avec prétraitement intégré des eaux usées). 
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Tab. 1: Intrants des installations stationnaires 

Intrants Description / codes LMoD1 

Balayures de routes 20 03 03 [nsc] 

Boues provenant du curage des dépotoirs de routes 20 03 06 [ds] 

Boues provenant des traitements physico-chimiques 19 02 05 [ds], 19 02 06 [nsc] 

p. ex. particules récupérées par floculation dans les 

boues des dépotoirs de route dans les installations mo-

biles (véhicules hydrocureurs) 

Consommables 

Eau  

Électricité  

Moyens d’exploitation Huiles, floculants, etc. 

1 LMoD = ordonnance du DETEC concernant les listes pour les mouvements de déchets (RS 814.610.1). 

Tab. 2: Extrants des installations stationnaires 

Extrants Description / codes LMoD 

Refus On entend par refus les résidus de tamisage dont la granulométrie dépasse 

une certaine valeur (>16/20 mm). 

Fractions minérales Gravier (2 à 63 mm), gravillon (2 à 63 mm) ou sable (0,06 à 2 mm) 

Gâteau de filtration - 19 13 01 [ds] Déchets solides provenant de l’assainissement des sols ou 
des matériaux d’excavation et contenant des substances dangereuses ; te-
neur en polluants supérieure aux valeurs limites fixées à l’annexe 5, ch. 
5.2, OLED (matériau S) 

- 19 13 02 [nsc] Déchets solides provenant de l’assainissement des sols ou 
des matériaux d’excavation, autres que ceux visés à la rubrique 19 13 01 

Boues fines - 19 13 03 [ds] Boues provenant de l’assainissement des sols ou des maté-
riaux d’excavation et contenant des substances dangereuses ; teneur en 
polluants supérieure aux valeurs limites fixées à l’annexe 5, ch. 5.2, OLED 
(matériau S) 

- 19 13 04 [nsc] Boues provenant de l’assainissement des sols ou des maté-
riaux d’excavation, autres que celles visées à la rubrique 19 13 03 

Matières organiques Feuilles, branches, etc. 

Métaux Fer, p. ex. 

Résidus Substances étrangères et matières indésirables (assimilables aux déchets ur-

bains) 

Air évacué  

Eaux usées Collecter, traiter et déverser 

Filtres Résidus filtrés lors du traitement des eaux usées et, le cas échéant, de l’air 

évacué 
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Tab. 3: Extrants des installations mobiles 

Extrants Description / codes LMoD 

Boues provenant du curage des dépotoirs de routes 20 03 06 [ds] 

Boues provenant des traitements physico-chimiques et conte-

nant des substances dangereuses 

19 02 05 [ds] 

Eaux usées Collecter, traiter et déverser 

 

A1.3 Bases légales 

L’article 3 OLED définit la notion d’état de la technique et l’article 26 OLED en fait une exigence contrai-

gnante pour l’exploitation d’installations d’élimination des déchets. L’article 46 OLED réglemente l’éla-

boration des aides à l’exécution. Celle-ci est également détaillée dans le module «Dispositions générales 

de l’OLED» [3]. 

Les articles de l’OLED pertinents à l’égard du traitement des boues des dépotoirs et balayures de routes 

sont les suivants: 

 article 9 Interdiction de mélanger les déchets3, 

 article 12 Obligation générale de valoriser selon l’état de la technique, 

 article 22 Boues des dépotoirs et balayures de routes. 

En vertu de l’article 22, alinéa 1, OLED, les boues des dépotoirs de routes et des balayures de routes 

dont la composition est en majeure partie minérale doivent être traitées. À cette fin, les fractions miné-

rales doivent être récupérées et faire l’objet d’une valorisation matière. Les matières biogènes et les 

déchets urbains doivent être traités dans des installations thermiques adéquates (usines d’incinération 

des ordures ménagères (UIOM), notamment) 

 
3 Cf. explications dans le module «Dispositions générales de l’OLED » [3]. 
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A2 Bases concernant l’installation / le procédé 

Traitement dans des installations stationnaires 

Après introduction du matériau à traiter et une éventuelle aspersion (adjonction d’eau) de celui-ci, le 

procédé de séparation mécanique par voie humide prévoit la séparation des parts organiques et miné-

rales. Séparer les matières organiques fines et les boues fines des fractions de gravier et de sable per-

met de réduire la charge en polluants dans le mélange valorisable gravier/sable. En outre, le traitement 

comprend souvent une sédimentation des matériaux: par exemple, un laveur de sable peut extraire les 

matières organiques fines du sable, ou un séparateur à spirale peut assurer la séparation des particules 

organiques légères et des particules minérales lourdes grâce à un courant centrifuge. La part organique 

est déshydratée, puis valorisée thermiquement. Généralement, l’étape de séparation des métaux ferreux 

s’effectue en début de procédé à l’aide d’un convoyeur magnétique, l’aimant étant positionné au-dessus 

des matériaux.  

L’eau de processus est réutilisée (de manière circulaire) aussi longtemps qu’il est possible d’assurer 

l’effet d’épuration. Avant d’être déversée dans les égouts publics, elle doit être prétraitée pour garantir 

le bon respect des conditions de déversement. Dans les autres cas, les eaux usées doivent être élimi-

nées conformément aux dispositions légales.  

Traitement dans des installations mobiles (véhicules hydrocureurs avec prétraitement intégré 

des eaux usées)  

Dans les véhicules hydrocureurs, des procédés mécaniques par voie humide miniaturisés produisent 

deux fractions de boues des dépotoirs: une fraction grossière et une fraction fine (boues fines). En gé-

néral, l’eau de curage utilisée est ensuite traitée avec des floculants, ou les floculants sont ajoutés à la 

fraction grossière avant la séparation. Les boues devant finalement être traitées sont déshydratées dans 

le véhicule, ce qui permet de réduire les volumes à transporter. Après déshydratation, la boue ou le 

gâteau de filtration sont traités dans une installation stationnaire. 
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A3 Critères 

A3.1 Critères légaux 

Le respect des exigences légales est un prérequis en matière d’état de la technique. La liste des critères 

cités dans le tableau ci-après (tab. 4) n’est pas exhaustive, mais montre les principales exigences légales 

à cet égard. 

Tab. 4: Critères légaux 

No Critère Objet Loi / ordonnance 

C-I Interdiction de mélanger Intrants / extrants 

substances 

solides 

Article 9 OLED 

C-II Contrôle à l’entrée Intrants subs-

tances solides 

Article 27, alinéa 1, lettre b, OLED 

C-III Concentration de polluants dans les eaux 

usées 

Extrants eaux 

usées 

Annexe 3.2, OEaux1 

C-IV Exploitation par du personnel spécialisé 

installation d’évacuation et d’épuration 

des eaux 

Extrants eaux 

usées 

Article 13, alinéa 1, OEaux1 

C-V Compte rendu installation d’éliminations 

des déchets 

Extrants Article 27, alinéa 1, lettre e, OLED et 

article 46 LPE2 

C-VI Valorisation matière 

(sable, gravillon et gravier) 

Extrants subs-

tances solides 

Article 19, article 22, alinea 1, OLED 

C-VII Traitement thermique des frac-tions 

combustibles (déchets urbains et 

matières biogènes) 

Extrants subs-

tances solides 

Article 22, alinéa 2, OLED 

C-VIII Preuve concernant les polluants Extrants subs-

tances solides 

Annexe 5, chiffre 6.1, OLED 

C-IX Règlement d’exploitation et autorisation 

d’exploiter 

- Article 27, alinéa 2, OLED 

K-X Savoir-faire ainsi que formation initiale et 

continue du personnel spécialisé4 

Installation Article 27, alinéa 1, lettre f OLED 

K-XI Maintenance et contrôle de l'installation Installation Article 27, alinéa 1, lettre g OLED 

K-XII Autorisation d'exploitation OMoD Installation Article 8 OMoD3 

K-XIII Obligation d'accompagnement pour les 

déchets spéciaux et autres déchets sou-

mis à contrôle et à l'obligation d'accompa-

gnement 

Intrants / extrants 

substances so-

lides 

Article 6 OMoD3 

1 Ordonnance sur la protection des eaux (OEaux ; RS 814.201) ; 
2 Loi sur la protection de l’environnement (LPE ; RS 814.01) ; 
3 Ordonnance sur les mouvements de déchets (OMoD ; SR 814.610) ;  
3 Pour la formation initiale et continue, voir la liste de l'Ortra Gestion des déchets et des matières premières. 

A3.2 Critères généraux 

Les critères généraux constituent le cadre de référence de l’évaluation de la conformité de l’installation 

de traitement à l’état de la technique (cf. tab. 5). 
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Tab. 5: Critères généraux 

No Critère Objet Paramètre / dimension Description 

C-1 Teneur en polluants – 

substances solides 

Intrants / extrants 

substances solides 

Concentration en polluants 

(mg/kg) 

 

C-2 Teneur en polluants  

aux usées 

Extrants eaux usées Concentration en polluants (mg/l)  

C-3 Taux de valorisation 

matière 

Extrants substances 

solides 

(%) Voir ci-après 

C-4 Nombre de fractions Extrants substances 

solides 

Nombre  

C-5 Part de substances 

étrangères 

Extrants substances 

solides 

(%) Voir ci-après 

     

C-3 Taux de valorisation matière 

Le taux de valorisation matière correspond au pourcentage d’intrants qui peuvent être valorisés une fois 

le traitement achevé. Le tab. 9 dresse une vue d’ensemble des procédés de valorisation matière 

possibles. 

(1)  𝑇𝑉 =   
mminérales + m𝑚é𝑡𝑎𝑢𝑥+ mrésidus

𝑚𝑡𝑜𝑡𝑎𝑙

 ×  100 

TV Taux de valorisation [%] 

mminérales Quantité de fractions minérales valorisées, y c. gâteau de filtration / boues fines [t] 

mmétaux Quantité de la fraction métallique valorisée [t] 

mrésidus Quantité de la fraction résiduelle valorisée (hors valorisation thermique en UIOM) [t] 

mtotal Quantité totale d’extrants [t] 

C-5 Part de substances étrangères 

Sont considérés comme des substances étrangères les résidus, les métaux et les matières organiques 

jugés indésirables dans les fractions minérales sortantes. Étant donné que les substances étrangères 

réduisent la valorisation, leur part doit être maintenue aussi faible que possible. 

(2)  𝑝𝑎𝑟𝑡 𝑠𝑢𝑏. é𝑡𝑟𝑎𝑛𝑔è𝑟𝑒𝑠 =   
𝑉𝑠𝑢𝑏.é𝑡𝑟𝑎𝑛𝑔è𝑟𝑒𝑠

𝑉total    
×  100 

part sub. étrangères part de substances étrangères dans les fractions minéraux  

  [Vol%] 

Vsub. étrangères   volume de substances étrangères dans les fractions minérales [m3] 

Vtotal   volume total des fractions minérales [m3] 
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A4 Indicateurs de prestation servant à l’évaluation 

A4.1 Vue d’ensemble 

Cette section liste tous les indicateurs de prestation composés d’un ou de plusieurs critères (cf. 

chap. A3). 

Tab. 6: Indicateurs de prestation servant à l’évaluation 

No Indicateur de prestation Critères 

IP-1 Critères légaux C-I à C-XIII (tous) 

IP-2 Conditionnement des 

matériaux 

C-I Interdiction de mélanger 

C-1 Teneur en polluants – intrants substances solides 

IP-3 Réussite du traitement C-VI Valorisation matière 

C-4 Nombre de fractions 

C-5 Part de substances étrangères 

IP-4 Valorisation C-VI Valorisation matière 

C-VII Traitement thermique des fractions combustibles 

C-1 Teneur en polluants – substances solides 

C-3 Taux de valorisation matière 

IP-5 Eaux usées C-III Concentration de polluants dans les eaux usées 

C-IV Exploitation par du personnel spécialisé – installation d’évacuation 

et d’épuration des eaux 

C-2 Teneur en polluants – eaux usées 

IP-6 Obligation de déclarer C-V Compte rendu (quantités de déchets) 

C-VIII Preuve concernant les polluants 

C-IX Règlement d’exploitation et autorisation d’exploiter 

IP-7 Analyse en laboratoire C-VIII Preuve concernant les polluants  

C-1 Teneur en polluants – substances solides 

C-2 Teneur en polluants – eaux usées 

IP-8 Parts non valorisables C-VII Traitement thermique des fractions combustibles 

C-1 Teneur en polluants – substances solides 

   

IP-1 Critères légaux 
 

L'indicateur de prestation IP-1 «Critères légaux» est considéré comme rempli lorsque les prescriptions 

légales sont respectées. 

IP-2 Conditionnement des matériaux 

Il n’est permis de mélanger des déchets que s’il s’agit d’une étape nécessaire du traitement des déchets 

dans les installations de traitement. Il n’est pas autorisé de mélanger des déchets entre eux ou avec des 

additifs notamment pour réduire par dilution la teneur en polluants ou en substances étrangères de sorte 

à respecter les réglementations en matière de remise, de valorisation ou de stockage définitif. Les lots 

qui sont regroupés pour être lavés doivent présenter une teneur en polluants aussi homogène que pos-

sible, en tenant compte à la fois du type de polluants et de leur concentration. Des lots de balayures de 

routes, de boues des dépotoirs de routes et de boues issues de leur traitement peuvent être librement 

regroupés en charges à laver (cf. Fig. 2). Il n’est en revanche pas permis de mélanger des lots tels que 

des boues de forage, des matières premières primaires naturelles (gravier, sable) ou des matériaux 

d’excavation pollués, ou d’y ajouter des additifs. 



État de la technique: Traitement des boues des dépotoirs et balayures de routes UV-[..] 
 

11/17 

 

Fig. 2 Matrice de conditionnement des matériaux – charges à laver 

 

L’indicateur de prestation IP-2 «Conditionnement des matériaux» est réputé satisfait si les charges à 

laver sont constituées de lots de matières provenant des boues de dépotoirs de routes, des balayures 

de routes ou des boues issues du traitement (cf. fig. 2). 

IP-3 Réussite du traitement 

L’objectif du traitement est d’obtenir le plus grand nombre de fractions d’extrants possible (C-4), notam-

ment de fractions minérales, qui présentent une part de substances étrangères aussi faible que possible 

en vue de la valorisation ultérieure (C-5 ; cf. Fig. 3). 

Fig 3: Nombre de fractions sortantes et part de substances étrangères (✓ condition remplie)

 
1 Après traitement dans une installation mobile, la fraction grossière doit être acheminée vers une installation stationnaire pour traite-

ment ultérieur. Il s’agit là d’une condition sine qua non pour que l’indicateur de prestation «Réussite du traitement» puisse être satis-

fait. 

L’indicateur de prestation IP-3 «Réussite du traitement» est considéré comme satisfait si les critères 

relatifs au nombre de fractions sortantes (≥ 4 fractions) et à la part de substances étrangères dans les 

fractions minérales sortantes (≤ 2 %) sont respectés (cf. fig. 3). 
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IP-4 Valorisation 

L’indicateur de prestation «Valorisation» regroupe le critère C-3 «Taux de valorisation matière» et les 

prescriptions relatives à la valorisation des fractions sortantes (cf. tab. 7). 

Les matériaux et produits de construction recyclés tels que les mélanges de gravier recyclé sont fabri-

qués conformément aux prescriptions du module «Valorisation des matériaux de déconstruction miné-

raux» [4]. Les fractions minérales issues du traitement des boues des dépotoirs et balayures de routes 

doivent être analysées conformément aux prescriptions du tableau 9 (voir LI-7) et classées par défaut 

comme matériaux de qualité T (annexe 3, chiffre 2, OLED) si les résultats d'analyse ne révèlent pas de 

contamination plus importante. Le tableau 7 présente les possibilités de valorisation de la fraction miné-

rale (ce tableau n'est pas exhaustif). 

Tab. 7: Exemples de valorisation de fractions sortantes 
 (✓ Filière de valorisation autorisée ; × Filière de valorisation non autorisée) 

Valorisation possible Valeurs limites OLED État de la technique 

Matériaux de construction recyclés 1 

Exemple: mélange de gravier recyclé 

Annexe 3, chiffre 2 (maté-

riau T) 

✓ 

Valorisation en tant qu’additif pour le béton ou 

pour le ciment 

Annexe 4, chiffre 3.1, lettre f ✓ 

Valorisation en tant que matière première dans la 

fabrication de ciment 

Annexe 4, chiffre 1 ✓ 

Matériau de construction dans une décharge Annexe 5, chiffre 2.3 ✓ 

Comblement de sites de prélèvement de maté-

riaux 

 × 

Aménagements de terrain  × 

1 Conformément aux exigences définies dans le module «Valorisation des matériaux de déconstruction minéraux» [4] . 

L’indicateur de prestation IP-4 «Valorisation» est réputé satisfait si les prescriptions relatives à la va-

lorisation matière conformément au tab. 7 sont respectées et si le taux de valorisation matière (K-3 ; VQ) 

d'au moins 75 % est visé. 

IP-5 Eaux usées 

Mesurer la teneur en polluants dans les eaux usées permet d’évaluer l’efficience du prétraitement. Le 

déversement dans les égouts ou des eaux est soumis au bon respect des valeurs limites figurant à 

l’annexe 3.2 OEaux. S’agissant des installations mobiles, des valeurs limites assouplies s’appliquent en 

vertu de l’article 6, alinéa 4, OEaux, conformément à l’aide-mémoire «Véhicules hydrocureurs avec pré-

traitement intégré des eaux usées» [2]. Si la valeur limite est dépassée, les eaux usées doivent être 

éliminées conformément aux dispositions légales, en tant que déchets spéciaux [ds], de type 16 10 01 

«Déchets liquides aqueux contenant des substances dangereuses». 

L’indicateur de prestation IP-5 «Eaux usées» est réputé satisfait si les conditions de déversement de 

l’OEaux, ou de l’aide-mémoire [2] s’agissant des installations mobiles, sont remplies. 

IP-6 Obligation de déclarer 

Déclaration standard 

Conformément aux prescriptions réglementaires, toutes les installations d’élimination des déchets doi-

vent faire les déclarations ci-après. 

1. Les déchets spéciaux [ds] et les autres déchets soumis à contrôle nécessitant un document de suivi 

[scd] sont à déclarer chaque trimestre dans l’application veva-online (article 12, alinéa 3, OMoD). 
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2. Les importations et exportations de déchets, exception faite de celles réalisées dans le cadre de la 

procédure de contrôle verte, sont également à déclarer dans l’application veva-online (article 12, 

alinéa 3, OMoD). 

3. Les déchets non soumis à contrôle [nsc] et les autres déchets soumis à contrôle ne nécessitant 

aucun document de suivi [sc] (dépôts et réacheminements) ainsi que les produits (y c. matériaux 

recyclés) sont à déclarer chaque année sur «eGov DETEC – Déchets et matières premières» 

(eGOV.SWISS) (article 27, alinéa 1, lettre e, OLED ; cf. tab. 10). 

Tab. 8: Informations eGOV.SWISS 

Données Description 

Type d’installation d’éli-

mination des déchets  

Installations de traitement chimique ou physique et mécanique de déchets 

Codes d’élimination 1 Valorisation par une installation stationnaire 

R5: Valorisation ou récupération d’autres matières inorganiques. Traitement de maté-

riaux d’excavation pollués et de matériaux terreux pollués issus du décapage de la 

couche supérieure et de la couche sous-jacente du sol en vue d’obtenir une fraction de 

gravier réutilisée comme matériau de construction. Valorisation matière de déchets mi-

néraux en vue d’obtenir du clinker de ciment ou de la céramique lourde. 

 

Valorisation par une installation mobile 

R160: Traitement par une installation mobile (valorisation) 

Codes de déchets 

LMoD 

Cf. tableaux 2 et 3 

1 siehe Anhang 2 LVA. 

Tableau des paramètres de prestation 

Les exploitants dressent une liste au format numérique dans laquelle ils inscrivent le taux de valorisation 

matière annuel (C-3 «Taux de valorisation matière» / IP-3 «Réussite du traitement»). Les cantons peu-

vent exiger la remise de ce tableau à des fins de contrôle. 

L’indicateur de prestation IP-6 «Obligation de déclarer» est réputé satisfait dès que les déchets spé-

ciaux ainsi que toutes les importations et exportations ont été correctement saisis dans l’application 

veva-online et les autres déchets, dans le portail eGOV.SWISS. En outre, un tableau des paramètres 

de prestation faisant notamment état de la réussite du traitement doit être établi. 

IP-7 Analyse en laboratoire 

Le prélèvement d’échantillons doit être effectué conformément au module «Échantillonnage des dé-

chets solides» [5]. L’analyse correspondante est quant à elle décrite dans le module «Méthodes de 

mesure dans le domaine des déchets et des sites pollués» [6]. Le tab. 9 présente les exigences aux-

quelles doit répondre l’analyse en laboratoire. 
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Tab. 9: Analyse en laboratoire 

Fractions Fréquence  

d’échantillonnage 

Paramètres2 

Intrants 

- - - 

Extrants 

Gravier, gravillon, sable 2 × par an 

(printemps, automne)1 

TOC400, métaux lourds (Pb, Cu, Zn), HC C10–C40, HAP, 

benzo[a]pyrène 

Boues fines / gâteau de 

filtration 

2 × par an 

(printemps, automne)1 

TOC400, métaux lourds (Pb, Cu, Zn), HC C10–C40, HAP, 

benzo[a]pyrène 

Eaux usées3 2 × par an 

(printemps, automne)1 

Métaux lourds (Pb, Cu, Zn), HC C10–C40, pH 

1 En cas de suspicion de concentrations accrues de polluants, des analyses supplémentaires s’imposent ; 
2 En cas de suspicion, des paramètres supplémentaires peuvent être exigés ; 
3 Cf. également l’IP-5 «Eaux usées» et l’aide-mémoire «Véhicules hydrocureurs avec prétraitement intégré des eaux usées» [2]. 

L’indicateur de prestation IP-7 «Analyse en laboratoire» est réputé satisfait si les analyses semes-

trielles des substances solides et des eaux usées ont été effectuées. 

IP-8 Parts non valorisables 

1. Les fractions minérales non valorisables après traitement doivent être stockées définitivement en 

vertu de l’OLED (cf. annexe 5 OLED). Le stockage définitif dans une décharge de type A (annexe 5, 

ch. 1, OLED) n’est pas admis. 

2. Les fractions combustibles (déchets urbains, matières biogènes telles que les feuilles et les 

branches) doivent être entièrement valorisées dans des installations thermiques en vertu de l’ar-

ticle 22, alinéa 2, OLED (p. ex. UIOM). 

L’indicateur de prestation IP-8 «Parts non valorisables» est réputé satisfait si les exigences concernant 

les fractions minérales (1) et les fractions combustibles (2) sont remplies. 

A4.2 Échelle d’évaluation 

Les indicateurs de prestation énumérés au point 4.1 sont évalués à l’aune de l’état de la technique tel 

que présenté au tab. 10. 
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Tab. 10: Évaluation par rapport à l’état de la technique (✓ Indicateurs de prestation doit être rempli pour 
l’état de la technique)

No Indicateur de prestation Installation  

stationnaire 

Installation mobile 

IP-1 Critères légaux ✓ ✓ 

IP-2 Conditionnement des matériaux ✓  

IP-3 Réussite du traitement 

• Nombre de fractions  

• Part de substances étran-
gères 

✓ 

≥4 

≤2% 

✓
1 

≥4 

≤2% 

LI-4 
Valorisation 

• TV1 

✓ 

75% 

✓
 

75% 

IP-5 Eaux usées ✓ ✓ 

IP-6 Obligation de déclarer ✓ ✓ 

IP-7 Analyse en laboratoire ✓ ✓
2 

IP-8 Parts non valorisables ✓ ✓ 

1 Taux à atteindre ; 
2 Cf. prescriptions de l’aide-mémoire [2]. 

A4.3 Technologies de référence et valeurs cibles 

Le traitement des boues des dépotoirs et balayures de routes qui répond aux indicateurs de prestation 

définis au tableau 10 est considéré comme conforme à l’état de la technique au sens de l’article 26 

OLED. 
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A5 Développements et suivi des modifications 

L’état de la technique est évalué sur la base des expériences acquises au cours des premières années.  

Le tableau suivant présente l’historique du document. 

Tab. 11: Suivi des modifications 

Version Date Adaptations et remarques 

1.0 01.01.2026 Texte original 
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